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FINANCIAL AGREEMENT

This Financial Agreement, dated the 15th day of May 82,
1s made between the EGYPTIAN ELECTRICITY AUTHORITY
(BE.E.A.) (hereinafter referred to as ‘““The Borrower’’), an affiliate
of the Ministry of Fnergy of the ARAB REPUBLIC OF EGYPT
on the one part and SADELMI-COGEPI S. P. A. MILAN -
ITALY - Via G.B. Pergolesi, 25 (hereinafter referred to as ““The
Creditor’’), on the other part.

WHEREAS, the Contract Agreement for El-Mahmoudia 200
MW Gas Turbine Power Plant Extension signed between E.E.A.
and the Consortium GENERAL ELECTRIC CO. - SADELMI-
COGEPI S.P.A. (hereinafter referred to as “The Contract’) was
concluded on |1 March 1982, and makes reference to this Agree-
ment between the Borrower and the Creditor for the supply
of a portion of the Plant and for the complete civil works cons-
truction and the electromechanical erection of the El-Mahmoudia

200 MW Gas turbine Power Plant Extension.

WHEREAS, SADELMI-COGEPI has to carry out the sup-
ply of a portion of the Plant and the complete civil and electro-
mechanical construction (hereinafter referred to as “SADELMI
Portion’’) as Partner in the Consortium with GENERAL ELEC-
TRIC CO. and the Borrower has accepted to have direct relations
with the Creditor as regards the payment of the eightyfive percent
(859,) of the Foreign Exchange Value of the SADELMI Portion.

WHEREAS, in accordance with Articie Three of the Con-
tract the total foreign exchange component of the SADELMI
Portion is 11, 629, 985 US Dollars (hereinafter reterred to as ‘“The
Foreign Exchange Value’’) payable as provided for in the Contract
and of Insurance Premium to be paid as provided for in Article

V hereinatter.

WHEREAS, according to the terms of payment of the Con-
tract provided in Article 1.26 Page 33 of the Contract therefore,
the following payment shall be made to the Creditor as advance
payment : fifteen percent (15%) of the Foreign Exchange Value
of the SADELMI Portion, i.e. 1,744,497 United States Dollars,
to be paid cash by the Borrower at the signing of the Contract,
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WHEREAS, the Contract provides that the remaining eighty-
five percent (859%,) of the Foreign Exchange Value of the SADE-
LMI Portion amounting to 9,885,488 Unites States Dollars,
(heremafter referred to as “The Credit’’) shall be paid directly

by the Borrower to the Creditor in accordance with the terms
of this Financial Agieement.

WHEREAS, the National Bank of Egypt has agreed to issue
its guarantee in the form of Annex A hereto for payment of the
agreed cash cost of Credit Insurance Premium referred to in Article
V. This guarantee is an integral part of this Agreement and will
be signed within forty-five (45) days after the date of this Agreement
and any delay in delivering this to the Creditor will cause a corres-
ponding delay in the coming into force of this Agreement.

- Now, THEREFORE, in consideration of the above premises
and mutual covenants hereinafter set forth, the Parties hereto
agree as follows

ARTICLE 1

Repayment of Credit

The Credit shall be repaid in fourteen (14) equal, consecutive
and semi-annual instalments through 14 sets each of 3 equal ne-
gotiable and freely transferable Promissory Notes. The first ins-
talment shall fall due eighteen (18) months after signing of the
Contract.

Payment of all instalments shall be made in the form of
Promissory Notes attached hereto as Annex B to be issued by

the Borrower and payable to the Creditor and/or holder of the
Promissory Notes.

ARTICLE 11
Interest

An interest at the fixed rate of seven point seventy five percent
(7.75%) per annum shall accrue on the outstanding balance of the
Credit. For the computation of the interests a year of 360 days
and a month of 30 days shall be considered.
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These interest shall be evidenced and included in the same
Promissory Notes for the principal amount, except for the inte-
rest during the construction period, which will be covered by a
separate Promissory Note as stated hereunder.

The three Promissory Notes of the first set for principal
amount and interest which have as maturity date 18 months after
signing of the Contract, shall carry interest for the previous six (6)
months. The interest period of the Promissory Notes of the other
thirteen (13) sets shall be six (6) months previous to their 1elevant
maturity dates.

The maturity dates of the other Promissory Notes. shall be
semi-annually after the eighteenth month.

The amount of interest covering the period of time from the
date of each partial shipment or work certificate up to the date
for which the interests are calculated and covered by the Promis-
sory Notes, namely twelve (12) months after signature of the Con-
tract, shall be calculated on the basis of simple interest and at the
rate of seven point seventy five percent (7.75%) per annum for
a period of 7 monihs, i.e. from the fifth month (assumed as bary-
centre of the SADELMI Portion) to the twelfth month.

This amount is calculated as a lump-sum to be equal to
3.8427%, of the total amount of the Contract i.e. 446,906 United
states Dollars and accepted as firm and not subject to adjustment
by the Creditor and the Borrower.

This amount shall be covered by one Promissory Note having as
date of maturity the twelfth (12th) month.

ARTICLE 11l

Promissory Notes

The Borrower will issue in favour of the Creditor fourteen
(14) sets each consisting of three equal negotiable and freely trans-
ferable Promissory Notes with prior written notice tothe National
Bank of Egypt, each covering principal amount and interest and
one Eromissory Note covering interest during the construction
period.
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All Promissory Notes which shall be complete in all respects,
shall be deposited, within sixty (60) days after signing of this
Agreement, with a leading Bank (hereinafter referred to as “The
Trustee Bank™).

The Promissory Notes shall be accompanied by an irrevo-
cable Letter of Instruction to the Trustee Bank to release each Pro-
missory Note covering principal amount and interest to the Cre-
ditor against presentation of the shipping documents and/or works
certificates and to release the Promissory Note for interest during
the construction period when the aggregate value of the principal
amount of the Promissory Notes deliveted to the Creditor as stated
above has reached fifty percent (50%,) of the Credit amount,

The Promissory Notes shall be delivered to the Creditor in
their order of matunty.

The total principal amount of the Promissory Notes released
shall not exceed eighty-five percent (859 )of the value of the shipp-
ing document(s) and’or wotk certificate(s).

The said letter of Instruction may be altered or amended
by mutual consent of the Parties to this Agreement.

The Promissory Notes will be issued by the Bortower according
to Annex B of this Agreement.

ARTICLE 1V
Guarantee

Bach Promissory Note shall be signed by the National Bank
of Egypt as a guarantee for the payment of the piincipal amounts
and interests and for the availability of the foreign curiency.

ARTICLE V
Insurance Premium

The Borrower shall pay to the Creditor an amount equal to six

percent (6%) flat on the total contract foreign portion (i.e. U.S.
Dollars. 697.799) covering Credil Tnsurance Premium as follows:

15 (fifteen) percent 1.e. U.S. Dollars 104,671
cash by direct Bank transier wi-
thin 60 days after the date of the
signature of this  Agreement.
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35 (eighty-five) percent i.e. U.S. Dollars 593,158

to be added to the amount of
U.S Dollars 9,885,488 (i.e. 589
(eightyfive percent) of the Foreign
Exchange Value of the SADELMI

Portion) and financed at the
same conditions.

ARTICLE VI

Miscellaneous

1. Al payments under this Financial Agreement shall be payable
n lawful money of the United States of America :

g

Any taxes or charges arising under the laws of Egypt or stamp
duties levied in Egypt in relation to the issuance of the
Promissory Notes shall be born by the Borrower, while any
tax or charges arising under the laws of Italy in relationto the
issuance of the Promissory Wotes shall be born by the
Creditor.

3. All trustee fees shall be born by the Creditor.

4. Iffor the settlement of any dispute related to the present Agree-
ment the Borrower and the Creditor deem necessary an arbi-
tration, the law of Switzerland shall apply and the Competent
International Arbitration Genter shall be the one m Geneva
(Switzerland).

5. This Financial Agreement is subject to the approval of the
Egyptian People Assembly and the Egyptian State Council
and the Central Bank of Egypt.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties hereto have duly
executed this Financial Agreementin two copies in English at
Cairo, Egypt as of the day and year first above written.,

For and op Behalf of the For and on Behalf tj)fJ
EGYPTIAN ELECTRICITY SADELMI-COGEPI
AUTHORITY (E.E.A ) S.P.A.
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